22. stevilka.

Ljubljana, v soboto 26. januvarja.

leto, 1884,
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Izhaja veak dan mveder, izim#i nedelje in praznike, ter velja po podti prejeman za avst.riéi
Jeden mesec 1 gld. 40 kr. — Za Ljubljano brez podiljanja na dom za vse leto 13 gld., za

10
Za oznanila

sko-ogerske deZele za vso leto 15 gld, za pol leta 8 gld, za fetrt leta 4 gld., za
etrt leta 3 gld. 80 kr., za
kr. za mesec, po 30 kr. za &etrt leta. — Za tuje deZele toliko veé, kuli{:
pladuje se od &etiristopne petit-vrste po 6 kr., fe se oznanilo jedenkrat tiska, po b kr., &e se dvakrat, in po 4 kr., fe se trikrat ali vetkrat tiska.

jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za pofdiljanje na dom raduna se po
or poftnina znafa.

Dopisi naj se izvolé frankirati. — Rokopisi se ne vratajo. Urednidtvo in upravnidtvo je v Ljubljani v Frana Kolmana hifi, ,Gledalifka stolba®,
Upravnidtvu naj se blagovolijo podiljati naroénine, reklamacije, oznanila, t.j. vse administrativne stvari.

Iz drzavnega zbora.
Z Dumaja 25. januvarja.

Ne da se tajiti, da je Lienbacher s svojim
govorom &e ne prerezal vez z avtonomisti¢no stranko,
saj izrekel taka nadela, ki smo jih dozdaj le slidali
jz ust nemskih centralistov. Kajti kdor pravi, da je
pStaat* (drzava) neka osoba, ki ima svoj jezik, ki
je zrastel s to drZavo, ta se postavi na tisto libe-
ralno-neméko staliste, proti kateremu se je ravno
Lienbacher s svojimi dozdanjimi tovari3i na desni
toliko let branil, in ta pozabi, da drZava ni neka
abstraktna osoba, ampak da jo delsjo deZele in na-
rodi; narodi pak govore vsak svoj jezik in ne ,Staats-
sprache“. Defivicija, da je ,Staatssprache“
»Sprache des Staates“ je tako naivna, da je mogla
le vzbujati ob&ni smeh. Obzalovati pa mora vsak,
komur je za obstanek sedanje veCine, da se je tak
odlini in uplivni mo% svojim dosedanjem tovariSem
nasproti postavil. Po Lienbacherjevem mnenji ima
vlada pravico, k &lenu 19, izvrievalne naredbe iz-
davati in upa, da se po tem potu narodnim potre-
bam ustreza. Ako pa bi trebalo zakona, potem se
taki zakoni ne morejo prepuitati deZelnim zborom,
v katerih bi manjine bile v vedni nevarnosti, da se
majorizirajo, temvet spada v delokrog drZavnega
zbora, sklepati izvrdilni zakon k 19. &lenu.

Groholski v jako mirnem in stvarnem go-
voru razpravlja razloge, zakaj da ne more glasovati za
Wurmbrandov predlog. Pomen drZ. jezika ni nikjer
definiran. Govorpik nete polemizovati,a ha&e samo raz-
jasniti svoje stalilte. Predloeni predlog zahteva, da
ge upelje izpeljavni zakon k § 19 osn. drz. zak. To
pa ne spada v kompetenco drZavnega zbora po § 11
osn. dr%z. zakonov, ki dolotuje, da izpeljava osn. drZ.
zak. pripada samo takrat dri zastopstvu, kadar se
to odlotno zahteva. Iz porotila manjSine se pa raz-
vidi, da tu ne gre toliko za varstvo deZelnih jezi-
kov, kakor za nemdki driavni jezik. Govornik pravi,
da ni vedel kaj pomenja drzavni jezik, ko se je

predlozil ta predlog. Tega izraza tudi ni nasel v
delih najslavnejsib pisateljev driavnih znanostij.
Nadejal se je, da izve vsaj v odseku, kak pomen

predpisujejo predlagatelji temu jeziku, pa tudi tam
ni zvedel tega, tedaj je moral z indukcijami
ustvarjali in uganjevati si pojem o driavnem jeziku.

Jezik, ki se v drzavi govori se tu ni mogel
misliti, ker pri nas se ne ujemata pojma driava in
dezelr. Jezik, v katerim govori drzava, tudi ne more
biti. DrZava govori na zvunaj in na zmotraj. Na
zvunaj pa ne govori avstrijska drzava, ampak avstro-
ogerska monarhija. Pa tudi jezik, ki ga govori
drZava na znoiraj, ne more biti, kajti pri nas
se vsaka razsodba objavi v imenu cesarja, tedaj
v vsakej razsodbi govori driava, Da bi pa vse
razsodbe morale biti nem&ke, se saj ne bo zahtevalo,
to bi bilo proti tradicijam avstrijske drzave. O juz-
nih deZelah je Ze dolgo sodnijski jezik ladki, v Ga-
liciji je pa bil do 1848. leta latinski, potem pa
le malo fasa nemski. Ker ne ve, kaj pomenja pojem
driavni jezik, pravi gospod govornik, tudi =zanj
glasovati ne more. Beseda driavni jezik ni niti v
znsnosti, niti v navadoej rabi dolo&ena.

Da je na Ogerskem madjari€ina priznana za
driavni jezik, nikakor ne opravi¢uje, da bi se to
pri nas slepo posnemalo. Ce so Ogri to dolotbo
vsprejeli v zakon je to samo znamenje, da ta pojem
na Ogerskem ni bil dvomljiv. Ogri gotovo tega neso
sklenili v nemskem jeziku, a v madjaritini, tedaj se
ne ve ali je prestava po pomenu prava, ko bi Ze
tudi po besedah bila. Sicer pa mora vsak storiti,
kar je primerno njegovim razmeram.

Kaj ko bi se razumel pod pojmom drZavni
jezik, jezik uradov, pa prinas so uradni jezik dozdaj
dolotevali ministerstva, in mislim, da bi ne bilo
dobro, da bi se narodom tako drag zaklad prepustil
svojevolji parlamentarnih veéin. Gotovo je bolje
varovan v rokash vladarja, ki vse narode jednako
ljubi.

Govornik se zavaruje proti temu, da bi ne
spodobno vlekel posvedeno osebo vladsrju v debato.
On govori v smislu drz. osn. zakona. Pri nas hvala
Bogu ne velja francosko pravilo: ,Le roi re'gue,
mais ne gouverne pas‘. Pri nas vlada cesar pov od-
govornih ministrih. Pri nas vlada ne more nit sto-
riti brez cesarjeve voljee. To pa ne velja o
postavnih dologilih, dasi jih mora sankcijonirati
cesar. Pa morali bi zatajiti parlamentarizem, ko bi
trdili, da sklepi zastopstev nemajo nikakega vpliva
na krono. Razlodek je tako velik, da ravmo v tem
razlotku vidijo avstrijski narodi moZnost rabe njih
jezika v uradih. Govornik se &udi, da predlagatelji

e

ho&ejo rabo nemikega jezika prepustiti
parlamentnim sklepom.

Res se zahteva v vseh dezelah upeljava de-
Zelnih jezikov v nekaterih zadevah, pa nikdar ne
tam, kjer bi utegnilo 8kodovati to drZavnej jedinosti.
Ker se nemiki jezik povsod tam rabi, kjer zahteva
drzavna jedinost, in se nikdo ne protivi temu,
in ker o izpeljavi §. 19. osnovnih drZavnih zakonov
drzavoi zbor ni kompetenten, tedaj predlaga govor-
nik slededo resolucijo:

»Visoka zbornica naj sklene: Z ozi-
rom na to, da spada sklepanje postave o
izpeljavi doloteb §. 19. drzavnih osno v-
nih postav po & 11 v kompetenco drZav-
nega zbora; ker se na dalje brez ozira
na kompetenco, iz porodéila odsekovega
razvidi, da se veljava nemdikega jezika
v delokrogu skupnih interesov, v jav-
nem zivljenji, kakor v drZavnej upravi,
kolikor to zahteva jedinstvo drZave, od
nobene strani ne oporeka in je po drZav-
nopravonem zdruZzenji kraljestev in de-
Zel, po skupnosti interesov narodov cele

negotovim

driave in prostovoljnem priznanji in
rabi ze dovolj zagotovljena, tedaj naj
zbornica preide s predlogom grofa

Wurmbranda in tovarifev na dnevnired.”

Predlog Groholskega je bil podpiran od cele
desnice, le Lienbacher in nekaj kmetskib poslancev
ge ni vzdignilo. Potem se je seja sklenila.

Danes se nadaljuje debata. Prvi govornik je
g. profesor Beer. On pravi, da ze Marija Terezija
in cesar JoZef sta nem3ki jezik za drZzavnega spo-
znala. Polemizuje proti grofu Hohenwartu, kateremu
oBita, da mu v resnici ni mar za sporszumljenje
in spravo mej narodi, ker bi se potem stranke lo-
tile po drugih neéelih in bi njegova konservativna
ne imela vedine. Iz zgodovine skuda dokazati, da je
nemski jezik v Avstriji Ze od nekdaj drzavni. Pri
tem omenja tudi Slovencev, katerih slovstvo se je
fe le v poslednjih desetletjih zadelo razvijati in ka-
terih jezik tedsj ni mogel biti uradni. On trdi, da
Nemci nobenemu narodu ne branijo, da si razvija
svojo narodnost, a na #&kodo drZavoe celote se to
ne sme zgoditi, Narodnostno vpradanje se ne more
rediti po vladinih naredbab, ampak le zakonitim po-
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 LISTEK.

Casnikarstvo in nasi casniki.
(Dalje.)

Najbolj§e podlistke je o svojem asu priob&eval
sNaprej“ toli uzorni asopisslovenski. Pa njegov
urednik je imel tudi vse lastmosti in spretnosti za
tako drobne listke. Znano je, da duhoviti in gibéni
Francozi %e od nekdaj spisujejo najlepSe podlistke.
Pisatelj pozna brezitevila francoskih podlistkov,
pozna pa tudi podlistke v drugih evropskih jezikih
pisane — in najbrZe nikdo izmej sedanjih Slovencev
ne &ita po predmetu in jeziku toli razlitnih pod-
listkov, kot pisatelj teh vrstic — a ofitno mora iz-
reti, da se Levstikovi podlistki v ,\Napreji*
lahko merijo z najlep&imi francoskimi. Najbolj suho-
parno ret je vedel rezki Levstik duhovito razprav-
ljati in opisovati. Citatelj naj pregleda posamiéne
Stevilke retenega Cssopisa. Naletel bode na pod-
listke, ki razkrivajo vse slabosti, neumnosti in sle-
parije tedunjega redarskega uradnika. Jaz pred vsem
obfudujem pisateljevo spretnost, ki je zual vse stvari,

tudi najbolj koCljive, gzavijati tako gladko, da ga
tedanja razupita nemdcurska vlada ni mogla nikakor
pestiti. In vender segale so Levstikove besede tako
v Zivo, da je celo tedanja brezozirna nemska vlada
prestavila razup .. ... redarskega uradnika V....
tje v bogati Trst, kjer sedaj nekateri Slovenci (kot
mi prijatelj porofa) % njim mnogo obfujejo. Kaj to
pomeni?! Cudpa nakljutba, da nus so najlepdi slo-
venski podlistki z refenim uradnikom prestavili v
Trst, kjer se v ,Edinosti* prijavljajo pajslabsi
slovenski podlistki. Jedenkrat so obdelovali celo go-
spodinjstvo: kako se kada kuha in hlaCe Sivajo!
Mej temi skrajnimi mejami, mej ,Naprejem* in
JEdinostjo* se vyrsté kaj razlitno vsi drugi pod-
listki v slovenskih tasopisih. Naloga temu ,pod-
listku o podlistkih* ni, da bi globokeje raz-
iskoval to stvar, a njej se odtegniti ne bode mogel
bodoti spisovatelj slovstvene zgodovine slovenske.

7. Zzivotopisom, z novelo, z romanom pod-
listek sprva ni imel nitesa opraviti; tudi so vsi ti
predmeti njemu popolnem neprimerni, ter se po
bistvu ne morejo nikdar skladati s podlistkom. Pod-
listek se mora odlikovati po reznovrstnosti svojih
predmetov in zadrZaj se mu mora naglomus menju-

vati. Podlistkkar more vrtete se stvari sedaj debelo,
sedaj tanko, komaj vidno slikati ter jih dubovito in
rezko razkazovati sedaj mirno, sedaj pa zbadljivo,
vtipno ; Cusih mora prav sem ter tja ,skakati“ ali
kako se Ze glasi ona pesen radostuega mi Do-
lenjea. Po takem je prav naravno, da se v pod-
listku toliko Casa neso pokazali Zivotopisi, novele
in romani. Sedaj pa ravno ti hofejo skoro poplaviti
ves podlistek. Tako se ne godi le v Slovencih, godi
ge to Se dosta boli v tujib narodib. Nadi Ctasopisi
sprejemajo v podlistek Zivotopise, novele in romaue,
ker jim veckrat primanjkuje druzega gradiva. Taka
so nafe razmere. Malostne so! Pogostem prijavija,»
slovenski podlistki Zivotopise, novele in romace, ii-
virne ali prestavljene, ker jih v nadih razmerah
drugate ni labko mej svet spraviti. Natiskovanje

knjig, ali izvirnih ali preloZenih, stane mnogo nov-
cev in zal, da jib na¥im plodovitim in duhovitim
delaveem va dufevnem — slovstvenem polji toliko
pomavjkuje! Res, kateri razumnik bi od slovenskega
pisatelje ali prelagatelja e zahteval, da poleg du-
gevnib sil raj nerodu Zrtvuje % svoj pitli zasluZek

(% takega sploh ima) ter naj strada noter do smrti?

Zaradi reteveps rozloga bode 7e obveljala ta ma-
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tom. Praviea driavnega nemikega jezika, katero vsi
priznajo, mora se v zakonu kodificirati in sicer v
drzavnem ne pa v deZelnih zborih. Nemsiki narod
v Avstriji je silno razburjen, zlasti proti minister-
skemu predsedoiku, kateremu ocita, da je drZave
gpravil iz reda v konfuzijo in tega mnenja, da so
vsi avstrijski Nemci.

Dr. Rieger otita levici, da le zarad tega je
tako silila k razpravi Wurmbrandovega predloga,
da spet na novo vznemirja narode in drZzavnemu
zboru ne dopuséa bolj koristnega delovanja na ma-
terijalnem polji. Proti Lienbacherju navede prvi
odstavek 19. &lena, da so vsi narodi v Avstriji rav-
nopravni, a nikjer ni v zakonu zapisano, da bi nem-
ki jezik Ze sam pa sebi imel neki privilegij. Nikdo
ne taji, da ima nemski jezik v Avstriji velo veljavo
pego vsak drugi, mda se mu ne bode poveksala z
kacim zakonom, pa drZavni jezik za vse deZele in
narode v Avstriji nemski ni bil in tudi ni zdaj. Po-
men in obseg ,drzavnega jezika® se ne da defini-
rati. Strah, dz bi parodne manjine v deZeln'h zborih
ne nadle pravice, ni opraviten, ker bi kakih nepra-
vignih zborovih sklepov vlada in krona ne sankcijo-
nirala. Narodi se morajo, in se bodo mej seboj spo-
razumeli, ker je to v njihovem Zivotnem interesu.
Pomen ,drzave“ ni tako jasen in doloden, kakor se
dozdeva Lienbacherju; avtonomisti imajo o tem
povsem drugo mnenje, nego centralisti, ali kakor
se krivo zovejo: liberalei, ki mislijo, da mora v
vseh stvareh centralna vlada komandirati, ki to
lebko stori s svojimi okrajnimi glavarji, Zandarme-
rijo, vojaStvom. Taka omnipotenca pa ima lehko
hude nasledke, kajti potem smejo socijalisti po pra-
vici zahtevati od vlade, da tudi njim daje primerni
delez na dobrotah tega sveta, in tak sistem pelje
kontno k socijalpi krizi.

Kako dalet naj sega drZavni jezik? Mari mora
celo vsak Zandarm in vsak berié in vsak davkar-
ski eksekutar se posluzevati drZzavnega jezika? In
neso tudi obéinski predstojomiki zastopniki drzave, bi
tedaj tudi morali nemiki uradovati? Ker se je od
nekaterih poslancev na levici celo izreklo, da se naj
Dalmacija in Gali§ko izklju@i iz delokroga deZelnegu
jezika, nam to kaZze, da levici je le za to, germa-
nizacijo Siriti tam, kjer bi se to e dalo. Mi netemo,
da bi katerikoli uradnik ne znal jezika ljudstva, mej
katerem uraduje in to se veduno Se godi, na kvar
drzavni upravi, drZavnim financem, a nikomur na
korist. Govornik opominja na ostro kritiko Bismar-
kovo o Herbstovi politiki, katera z razdrazbo Slo-
vanov v Avstriji Skoduje Nem&tvu. Predlog Wurm-
brandov je Gesslerjev klobuk, postavijen, da poni-
Zzuje Slovane, ki pa so tudi obtutljivi v narodnem
Catu, in se ne bodo ponizali. Kakor driavni jezik,
bi se tudi drzavna konfesija lehko proklamirala.
Avstrija ni narodna drzava, Cesar JoZef II. je sku-
fal nem3ko-narodno avstrijsko drZavo, pa tega ni
dosegel in njegov naslednik je moral vse Jozefove
naredbe preklicati. Naj se proklamira nemiki jezik,
in na junem Tirolskem najde Irredenta nove raz-
loge za svojo rovanje in kako hole si Avstrija sim-
patije juinih Slovanov pridobiti, ako jim sili tuji
njim nerazumijivi jezik. Avstrija ni postala vsled
nemikega jezika, ampak po pridobitvah deZel in na-

-rodov od strani dinastije. Ako se vsacemu narodu

daje njegova pravica, potem bo Avstrija v notra-
pjosti urejena, pa mogo&na proti vnanjosti.

Dr. Rieger je prav mirno in umestno govo-
ril in da si od levitarjev nekaterikrat provociran,
gse ni dal motiti in je z Zivahno pohvalo na desni
konéal svoj govor.

Polozaj Slovakov.
1I.

Vidjo posvetno izobraZenost dobivajo Slovaki
najved na Peitanskem wseufilisti in na PoZunskej
pravonej akademiji. Zdravilstva udit se jih gre mnogo
na Dunajsko vseutiliSée: tehni¢no izobraZenost pa
dobivajo na Dunajskej in Prazkej politehniki. Ob
svojem Casu bila je na liceji v PoZunu posebna
stolica za slovaski jezik in slovstvo, katero je nekdaj
zasedal profesor Palkovié in njega pomofnik Stur;
pa ta blagi ¢as je #e davno mioul, in od slovadike
stolice ni ostalo drnzega, kakor spomini. Res, da
ustav ogerskih vidjih &ol dovoljuje ustanovljenje
dijagkih drustev po narodnostih, pod predsedstvom
profesorjev; pa ta dovolitev ne velja zdaj za Slo-
vake, katerih dijaska druitva bila so zakljutena, ker
so bila obdolZzena, da goje panslavistitne namene.
Poslednji €as so se delali poskusi zameniti prepo-
vedana drudtva s privatnimi shodi za C¢itanje taso-
pisov, referate . . . v narodnem jeziku; pa minister
nauka na Ogerskem Trefort, katerega povzdigujejo
za madjarskega papeZa, ker je naredil nacért, za
ustanovljenje pod njegovim glavarstvom madjar-
ske drZavne cerkve iz zjedinjenja vseh veroizpo-
vedovanj, je razgoal te mnedkodljive in nedoline
shode, in izkljudil je zaradi udelezbe pri pjibh 14
dijakov PoZunskega liceja, 7 dijakov Prefevskega
liceja in 11 dijakov Lutenskega utitelji§¢a pod pred-
logom drzavi sovrazne panslavisticne agitacije, pre-
povedal jim je ustopiti v kako drugo udiliSs¢e ns
Ogerskem in odredil, da bi pozneje v Cislajtanji od
njibh dobljene diplome ne imele veljave!

V zgornje-ogerskih gimnazijah je sicer dovo-
ljeno predavanje slovaikega jezika; pa v resnici se
nikjer ne predava, kajti ravnateljem je predpisano,
to po moZnosti zavirati.

Zgubivsi svoje drZavne srednje fole v narodnem
jeziku, skusili so Slovaki zameniti jih s privatnimi,
ustanovili so slovaSke gimnazije v Revuci (1862 1.),
sv. Martinu Turtanskem in Kljadtori, z dobrovoljnimi
darovi slovagke inteligencije in naroda. Te gimnazije
ostale so vsaka po nekaj let brez vsake pomodi
vlade, katera dobiva tudi
narodno obrazovanje. Organizacija teh gimnazij bila
je tako dobra, da so njib uéenci najboljie izhajali
na vseutilid¢i. Pa 2 njimi se nikakor neso mogli po-
miriti madjarski #ovinisti, k katerim pripada tudi
vlada in Casnikarstvo, kajti v teh gimnazijah se je
predavaio v slovaikem jeziku, ¢etudi se je tam uéil
madjarski jezik v polnej meri in s polnim uspehom.
Madjarski ¢asopisi so na jeden hip, kakor ua ko-
mando zagnali krik v 1874. 1. proti tem slovaikim
gimnazijam. Vide imenovani superintendeut Cejkus
zael je na Celu te agitacije dolziti slovaske gimna-
zije panslavizma, kar je na Ogerskem jeduako z
drZzavno izdajo, in s pomotjo luteranskih konventov
in ministrov Tisze in Treforta dognal je ta stvar
tako dale&, da so se polagoma zaprle vse tri gim-
nazije. Ta osoda je zadela tudi slovaiko Matico,

vada fe dalje v Slovench, v slovenskih (‘,aisfopisih.

In kdo se bi ob njej spodtikal, ker tako ravnajo
celo vsi mnogobrojni bogati in mogocén! narodje
evropski; — nikdo jim ne otita navskriznosti z bist-
vom pravega podlistka. Italijani na pr. v vseh

svojih novinah priobéujejo pod érto — na mestu
podlistkevem — izkljutnuo le povesti, novele in ro-
mane. Italijani imens nemajo za francoski feuil-

leton“. Njim je ta oddelek tasopisa pod &rto le
nprivezek® (,appendice”). Gradivo pravega pod-
listka pa italijanski &asopisi prioblujejo v posebnih
dokladah, kot jo ima na pr. glasoviti Fanfula“
v Rimu z imenom ,Fanfulla della Domenica®
ali znani ,Capitan Fracassa“ Jednako baje
ravua velina gpanjskibh ¢asopisov, ako smem soditi
po preslavnega Em. Castelarja glasilu LEI
Globo® in po najimenitnejSem Spapjskem ¢€asopisu
,La Epoca“; imajo pa Spanjei izraz ,folletin®
Nadaljno raziskovanje tega predmeta pa prepuitamo
uCenim slovstvemkom in to tem loze, ker se bi
dosta ne dotikalo tega slovenskega ,podlistka o
podlistkih®,

Nekaterim &asopisom slovenskim se pa naj-
lepdi zdé oni podlistki, ki nemajo prav nobenega

zadrzaja — le teZavno, preteZavno jih je spisovati
tako, da bi tega ¢&itatelji ne zapazovali. Kakemu
zaloZniku bi najbrze najbolj ugajal celo tak podli-
stek, da bi zanj doloCeni prostor pod ¢rto titateljem
ne kazal druzega nego razne maroge grdega pa-
pirja. A dosta, vet nego dosta o podlistku, da mu
ne bode kdo z v&erajdnjo Jjubeznjivo ,Edinostjo*
trzacko ocital, da je vzet, prepisan — a govorimo
rajfi z olikanim tem listom, da je ukraden iz ka-
kega nauCnega slovnike. Naj ,Edinostarji“ le pre-
gledajo vse naufne slovaoike od velikanske Diderot
— d’ Alembertove enciklopedije iz minolega sto-
letja do najnovejie v sedanjem Easu. Zal, da tem
ljudem ne morem povedati, katlra enciklopedija je
najnovejsa in najprikladnida, ker se s tako ucenostjo
nikdar pecal nisem. Naj ,Edinostarjem® Se dalje
pomagata dotiénih &lankov v enciklopedijah iskati
utena zgodovinarja iz naSega mesta, iskali bodo vsi
zaman kot doslej. Omenjeno otitanje pad znali Za-
lostne nade razmere, v katerih slepa strast in za-
vidnost podtikate brezimnemu spisovatelju teh krot-
kib podiistkov nikakor me dokazane napake in hibe.
Podlistkarju stalno in sveto nalelo bilo je od nek-
daj: svojih slabosti in napak ne podtikaj drugim

od Slovakov davek za !

ustanovljeno 1861. leta in s polnim uspehom delu-
jofo za povzdigo nsrodne znanosti, literature in dru-
gih stranij kulturnega Zivljenja. Kapitale vseh zaprtih
zavodov sekvestrirala je uprava, Cetudi le zatasno,
po besedah ministerskega ukaza; zgradbe so pora-
bili za druge namene, n. pr. jeto in sodnijo v Kle-
stori! Prelepe zbirke Matice: biblijoteka, coologitna,
botaniéna zbirka itd. gnijo razmetane v nezratnih
prostorib. Del starinskih spominkov pograbil je samo-
voljno Remer, hranitelj Peitanskega muzeja, za ohra-
nenje, ali bolje za unidenje slovanskibh sledov v
madjarskem muzeji.

Tn je podoba slovefe ogerske svobode in libe-
ralizma! Ali bi mogli Turki pokazati v analogiénem
slutaji ve¢ barbarstva, fanatizma in divjega nasilstva ?

Nizje Sole sv v Slovakiji dele kakor na Oger-
skem v dve vrsti: 1. konfesijonalne in 2. obtinske.
Stevilo poslednjib, ki imajo vladni znataj, hitro na-
rasta na ratun prvib, ki so bolj neodvisne od viade.
Prej ali slej bodo obéinske dole popoloem spodrinile
konofesijonalne, in madjarizem bode izrinil iz njih
povsem slovadki jezik. Tak izhod te parodne borbe
avtomnih verskih obtin z prizadevanji vladnimi je
Ze pripravljen z imenovanjem madjaronov na najva-
nejda cerkvena mesta kutoliskib, kakor tudi lute-
rauskih Slovakov. Z utrjenjem obétinskibh &ol mogla
bode vlada v njibh Siriti demoralizacijo in raznaro-
dovanje po utiteljih, po njenej volji dresiran‘h v udi-
telidéth, in zavisnih od davkarskih uradov, kjer do-
bivajo placo in drugih administrativnibh mest in osob,
Ze zdaj se v obGinskih Solah predava ie s prvega
razreda v madjarskem jeziku. Z raziirjenjem oa-
djarizma po tem potu vrdi se polagoms zbeganje
Slovakov v drugujeziénej Soli, kar pospeluje razvoj
madjaronskega duba, nriva in s:mpatij.

V proslem letu v ogerskih zbornicah sklenjeni
zakon o srednjih Solah, katerega namen je zabraniti
predavenje v parodn:b jezikih na Ogerskem, in na-
mestiti jih z madjarskim, ne more ved &kodovati
Slovakom, kajti v srednjih dolah Ze davno nemajo
nicesar zgubiti. Ta zukon more A&kodovati ssmo
gedmograskim Saksom, in Rumunom, morda tudi
Srbom, kateri bodo pelagoma pali tudi na to sto-
pinjo narodnega helotstva, na kuterej stoje Slovaki,

Politi¢ni razgled.

Notranje dezele.
V Ljubljani 26, januvarja.

Klubi desnice drzavnega zbora sklenili
s0 vsi glasovati za motivirani dnevai red; Coroninijev
klub pa je neki sklenil staviti nekak posredovalen
predlog, ki naj bi vsem ustregel. Ker pa ni misliti,
da bi desnica al pa levica glasovala za ta predlog,
bode gotovo propal. Ker pa Coroninijevi somiflje-
niki mislijo glasovati proti vsem drugim predlogom,
zato bodo morda vsi predlogi zavrzeni, kar bi sicer
za nas Slovane bilo tudi prav, a nemskim konser-
vativcem bi utegnilo napraviti neprijetnosti. Mi-
pistri neki ne bodo glasovali, ker se boje ostati v
manjsini.

Dunpajski ,Vuaterland® je dobil nek pomenljiv
¢lanek 1z ogerskibh konservativnih krogov o jJezi=
kovnem vprasanji v Cislitaviji. Vtem ¢lanku
se govori, da so nemiki konservativci, ki uZivajo
popolno simpatijo ogerskih konservativnih krogov,
prav storili. da se v tem vpraSanji neso lotili od

¥~ Dalje v prilogi. 9K

ljudem — brez dokazov! Mirni in nepristranski &i-
tatelj teh podlistkov mi bode, upam, rad priznal, da
sem se tudi v njih neprestano drZal poudarjanega
natela. Ce jaz ne poznam in ne vem kake reti (in
kdo na svetu bi vse poznall), iz tega Se ne sledi,
da je tudi nobeden drugi ze more poznati in vedeti.
Le oholi ,ni¢evedci* — ali kako je Ze Stri-
tar nekje poslovenil pjim jedino primerno ime
,knownothiungs®, sodijo druge ljudi po retenem
popolnem napatnem naéelu; sodijo jih po svojej ne-
vednosti. A s tem se obsojujejo le same sebe —
vsaj pred vsemi slovenskimi razumniki. Jako na-
patno je misliti, da le nasi udeni in neuteni
profesorji vse vedd, -— drugi pa da smo slepe
muhe, ki Boga le vsak dan hvalimo, da nas pusti
na svetu Zziveti. Zal, da so se pri tej priliki slepi
,Edinostarji“ kot ka&ja zalega zagnali v dobrega mi
znsnca v Trstu, kateri pa je krotke podlistke tako
malo zakrivil kot pokojni Miroslav Vilhar v
Breunceljevem Olimpu. Strast slepi. Prijatelj odpusti
jim, saj ne vedd, kaj delajo.™)

'”*.) Tudi urednidtvo je ¢italo oni surovi napad v
prvej letodnji Stevilki ,Edinosti“. In pripravljulo je Ze od-
govor, ki pa je bil nepotreben, ker je nad sotrudnik z
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drugih svojih parlamentarnih tovarifev, kajti to bi
le §kodovalo konservativmim elementom. Vzprejem
nemstine za drZavni je¢ 'k bi ustvarjal brez dvojbe
nekak privilegij, postav » prednost, ki bi dkodovala
vsem narodom zagoto enej jednakopravnosti, in
globoko uZalilo njih narodne &utje, ter bila povod
raznim pritozbam. Je: tovna in narodpostna borba
bi se poostrila, nastal bi pravi boj za obstanek. In
to ne bi bilo vinteresu nem3kih konservativeev. Ne
bili bi dobri Avstriici, ko bi kaj takega hoteli. Po-
glejte le upliv madjarskega jezika v Ogerskej. Ali
se je s tem res utrdil madjarski narod? Sovinisti
rdijo to, in tudi videz kaZe, a globokeje misledi pa
vidijo, da gospodstvo dr?.vnega jezika samo 8ko-
duje pravim driavnim interesom, in zavira duSevno
in nravstveno kulturo, seje sploino nevoljo; v res-
nici pa usiljevanje madjarskega jezika le Skoduje
madjarskemu narodu, in madjarskej drzavnej ideji.
In vender ncvo v Ogerskej nemadjarski narodi tako
razviti, kakor nenemdki v Avstriji. Ogri bi tudi radi
madjarséino proklamirali za jedini drzavni jezik, pa
s tem bi se odprla le vrata bojevitemu Sovinizmu,
in 8kodovalo drZavnim interesom. To bi bilo tudi v
Cislitaviji.

1z Ogerske prihajajo znamenite novice. Grof
Cziraky, vodja konservativcev je baje poklican na
Dunaj; Tisza pa neki hote %e v tem zasedanji pred-
lo%iti drzavnemu zboru reforme gospodske zbornice.
Hoée neki poskusiti silo svojih nasprotnikov. Kak
konec bo imelo to Tiszino postopanje se ne ve.
Morda bode popolnem porazil svoje nasprotnike, ali
pa bode sam pal?

Vnanje drzave.

Sirbskl poslanik v Carigradu, gospod Gru-
8i¢ je zahteval od turfke vlade, da imenuje oto-
manskega komisarja, kateri bode dolotil s srbskim
komisarjem ono mesto na srbsko-turskej meji, od
katerega se bode delala ZelezniSka proga, ki se bode
zvezala z zeleZnico Salonichi-Mitrovica. In vsled
sklepa turikega ministerskega soveta naroleno je
ministru javnih del Hassan Fehmi padi, da naj za
to misijo izbere jednega uradnika.

V torek je v italijamskej zbornici, ka-
kor smo Ze omenili, poslanec Bernini interpeloval o
umoru nekega latkega ribica v Spljetu. Minister
vonanjih zadev Mancini je odgovoril, da je italijanski
konzul v Spletu zaradi tega dogodka bil takoj od-
stavljen. V resnici v tem sluaji ni bil nikak umor,
a samo uboj. Ribi¢ Padavani se je sprl z nekim
Spljetskim policajem in bil je ubit. Italijanski kon-
zul v Spljetu gospod Zinek, ki je ob jednem v
Spljetu opravljal posle oblinskega tajnika, se je za
to stvar premalo zmenil, in je zamudil v tej zadevi
uloZiti kako pritozbo. Italijanska vlada bode zaradi
tega odpoklicala gospoda Zineka, in avstrijska vlada
krivega policista kaznovala, Tako bode kmalu
poravnan tn sluaj katerega bi rade italijanske opo-
zicijske stranke porabile za rufenje dobrih razmer
mej obema drZavama.

Spanjskil marSal Serano podal je svojo
ostavko in odd#el bode v Pariz. Misli se, da bode
Spanija premenila svoje zastopnike v Parizu in Rimu,
pri Vatikanu in Kvirinalu, potem pa Dunaji, v Lon-
donu, Briisslu, Atenah in Bukarestu. Marquis de
Molins je neki ¢ hteval, da ne bi ga imenovali po-
slanikom v Parizu, Ta se pridno ukvarja z zatet-
kom &panjske akcije v Afriki, zlasti v Maroki, v ka-
tero svyrho se je Ze naredilo neko drustvo, katerega
Glani so tudi Stirji ministri. Leseps in Pereire sta
imenovana dastnima &lanoma. -—— Pomorski minister
je neki poslal vsem pov !jnikom pomorskih oddel-
kov, okroZnico v katere jim strogo priporota, da
nyj vojne priprave popol ‘jo in popravijo primerno
napredku moderne znancsti, da bodo mo& braniti
interese in nedotakljivost Spanjske.

nAgence Havas“ se porofa in Hongkonga
24. t. m., da je po porotilih Ha-Noia 19. t. m,
zadel oddelek Francozov, ki je bil poslan na

R

S podlistkom smo pregledali vse uredniike
oddelke v slovenskih polititnih €asopisih. Ostaje
nam le 8e oglasnik. A poglejmo prej v enciklo-
pedijo nadih privilegiranih udenjakov, da bodemo
nje modrost Castitim ditateljem prezvedili, ter jo
svetu za lastno blago prodajali. Blagi &itatelj pod-
listkarju po piejinjem pojasnilu gotovo ne bode za-
meril resnobne Sale.

Koj pa je oglasnik ali naznanilnik?
Tako se imenuje oni oddelek ¢&asopisa na zadnji
strani, ki ob&instvu naznanja najrazlitnide stvari na
svetu. Pri reklami -— potrpite malo, da po re-
Geni navodni besedi malo pokukam v enciklopedijo!
— smo Ze nekoliko nadtevali te razlitne stvari, le
da se v oglasniku e mnogo, mnogo pomnoiuje
njih razlicnost. Ni je stvari na svetu, ki bi se ne
bila v oglasniku nikdar oblinstvu naznanjala.
Kdo bi jib hotel posamiinim Se nadtevati? Kot se
je reklama rodila na Francoskem, tako se je
na francoskih tleh tudi rodil oglasnik, vsaj tako

Notranjskega govoril dovolj jasuno. Strastni ljudje se
ne spametujejo. Napadli so moZza v Trstu, od ka-
terega nesmo nikdar dobili nobenega dopisa za
nad list. Uredn.

rekognosciranje, na mnogoitevilnega sovraZnika pri
zdruZenji Rude&e in Crne Reke. Sovrainik je zatel
streljuti, pa ni nspravil nobene Skode. Pritakuje
se hud upor. — Auglezka vlada dobila je brzojavno
porotilo iz Kitaja, da kitajska vlada misli zapreti
Kantonsko prist:niife. Lord Granville je na to
obrnil se do francoskoga poslanika v Londonu,
Waddingtona, &e Franciia Se vedno ostane pri tem,
da se bode ogibala vsega, kar hi utegnilo zavirati
evropsko trgovino, ter da ne bo napala pogodbenih
pristanidé, ne da bi prej naznanila vladi objavo vojne.
Na to je dobil Waddington narotilo od svoje vlade,
povedati angledkej vladi, da Francija ne misli na-
pasti nobenega kitajskega pristanidca, dokler se Ki-
tajei zdrze vseh sovraZnostij proti francoskim ladijam
in podloznim; &e bode pa Francoska prisiljena s
skrajnimi sredstvi braniti francoske interese, tedaj
bode pa Z%e naznanila poprej objavo vojne nevtral-
nim viastim. Sir Harry Parkes, angle3ki poslanec v
Kitaji se ze prizadeva, da bi odvrnil zapretje Kan-
tonskega pristani§éa, in Graovile mu je naro&il,
Waddingtonove izjave sporotiti kitajskej vladi, —
Dopisnik &asopisa ,Times" poudarja iz Honkonga,
ko bi Francozi poseli otoke Schasans, Formosa in
Hai Nan, bil bi to za Anglijo casus belli, ker &lens
3 in 4 v 1846. letu mej HongkonSkim guvernerjem
in kitajskim komisarjem dolodujeta, da se otok
Schasans, ko ga izpraznejo Anglezi, ne sme nikakej
vlasti odstopiti, ter se Anglija zavezuje varoveti ta
otok, ko bi ga kdo napal, in potem zopet izroditi
Kitaju. ,,Temps* pa odgovarjs na to, da se je An-
glija po tej pogodbi %e dvakrat vojevala s Kitajem,
katerih ekspedicij se je tudi Francija udeleZevala
ter da ne govori o tem protektoratu niti Pekingska
niti Tien-Tsinska pogodba, kateri vse prejinje po-
godbe unitujeti.

Domace stvari.

— (O prevzvifenega knezodkofa dr.
Pogadarja) zadojih trenutkih zvedel je nad po-
rotevalec od Cestitega gospoda dvornega kaplana
Antona Koblerja, ki je bil ves &as bolezni priso-
ten, da je gospod knezoSkof prav lehko in mirno
umrl, in da je tedaj porotilo nekega slovenskega
lista o borbi s smrtjo neistinito. Gospod knezo3kof
bil je skozi 42 ur do kratko pred smrtjo v neka-
kej dremotnej nezavesti. V petek zjutraj po 6. uri,
ko je bil prej zael knezoikofijski tajnik g. Bohi-
nec zanj darovati sv. ma%o, odprl je kratko pred
pozdigovanjem jedno oko, zadel podasi sopsti, in
ko je bilo povzdigovanje kondano, izdihnil je svoje
zivlijenje, na kar je dvorni kaplan g. Kobler, ki
je bil tudi v zadnjem trenutku poleg, pritel molitve
za umrle. V petek popoludne ob 3. uri so zdrav-
niki primarij dr. Fux, in asistenta dr. Kotzmuth in
dr. Openauer, v navzotuosti g dr. Miderja, truplo
knezoSkofa odprli in balzamovali. Pri sekeiji se je
pokazalo povelapje srca, kroniBen katar v Zelodeu
in rak v mehurji, drugi deli okolu mehurja so bili
tudi raku podobno pokvarjeni, Tudi so zdravniki
opazili, da je bila mrena na ofesu gosp. knezoskofa
na Dunaji kaj slabo operirana. Ko so truplo potem
balzomali — vse delo trajalo je do 7 ure zveder, —
nadeli so umrlemu viadiki Skofovo pontifikalno obleko.
Oder je postavljen v veliki vzprejemni dvorani knezo-
#kofijske palate v drugem nadstropji. Vsa dvorana
je &rno prepreZena in ravno nasproti veat je po-
stavljen oder, na katerem leZi pokojnik v umetelnej
krsti, z mitro na glavi, Skofovo palico poleg sebe,
okrog vrata zlato verizico z zlatim fkofovim krizem,
roki obleteni v zlatom vezane rokavice, Nad glavo
stoji krasen velik srebrn kriz sv. Jakoba cerkve,

Nad krsto je postavljen krasen baldabin, bogato
kinfan na obeb strani odra pa gori v treh vrstah
v srebrnih svednikih na vsaki strani kakibh trideset
velikih voiCenih sve& in razven tega v posebno za to
postavlienih pozladenih svetilniki tudi mnogo sved
in raz stropa vise trije svetilniki tudi polni sveé.
Pri nogah mrlita leZe redi ranjkega vladike namred
veliki kriz Fran Josipovega reda na 8irokem rude-
Gem trakn, poleg njega krasna zveada tega reda in
komturni kriz Leopoldovega reda na belo-rudedem
traku. Pri nogah leZita dva venca, jeden od rod-
bine, drugi krasni iz samih vijolic in 8 &rnimi tra-
kovi ima napis: ,Svojemu prvemu voditelju, tuZno
Alojzijevisée“. Vsa dvorana je bogato okradena s
tropi¢nimi rastlinami. Obraz ranjkega vladike je malo
spremenjen Zolte (gelb) barve. Danes zjutraj dovo-
lil se je ob&instvu pristop v dvorano. V gostih pro-
cesijah hite ljudje iz mesta in z deZele v #kofovo
paluato, tako da se komaj po Sirokih stopnicah zvrste.
Vendar pa je dobro poskrbljeno 2a red. Pogreb
knezodkofa bode v ponedeljek ob 9. uri. Nesli bodo
truplo gospoda knezo3kofa v slovesnem sprevodu. Kod
bode sprevod, doeedaj, ko to pifemo, #e ni dolodeno,
toda na izrefno Zeljo pokojnika v zatvorenej krsti.
Pokopan bode v jednej rakvi sv. Nikolaja cerkve,
v katerej, zdaj de ni dolofeno, najbrze pa v drugej
kapeli na desnej strani od velikih vrat, kjer potiva
tudi rapjki koezoSkof Anton Wolf. K pogrebu pri-
dejo: goridki naddkof Zorn, mariborski knezoikof
dr. StepiSnik in triadki Skof Glavina. — Raz
Alojzijeviste vihra od petka zjutraj ¢rpa zastava.
Stolni kapitel izdal je posebni parte list v sloven-
skem in 1 emSkem jeziku.

— (Poslano.) Cuje se, da se namerava pri
pogrebu preuzviSenega knezovladike z nem &k o pri-
digo navzotne vernike Ljubljanske &kofije tolaziti.
Ako je to res, pat ne vemo, ali je Ljubljana res
srediSte slovenskih deZel in je tu sedez najodlié-
nejie vladikovine slovenske! Kje pa bomo kazali
8voj materinski znadaj, ako ne pri takih javnih do-
godkih! Ni Se prepozno, torej naj se modro tu od-
vrne, ako bi bilo kaj resnice na tej govorici. Vuaj
je bil preuzviSeni uzorni domoljub! _

— (Sokolov ,jour-fixe*) bode danes
zveter ob 8. uri v Srajnerjevej pivarni na sv. Petra
cesti.

— (Slavnej podti!) Na8i gg. narotniki v
Borovnici se nam pritoZujejo, da se jim vedkrat
nSlovenski Narod“ odpelje na Vrhniko ali kam
drugam, tako da ga ob tucih dnevih dobijo stoprav
popoludne, mesto redoma zjutraj. Zato uljudono pro-
simo, da se zadrzki odpravijo.

— (Od sv. Lenarta v Slov. Goricah.)
Volilni moZje za ptujsko volitev so vai narodni in
podteni Slovenci. Nobeden ne pljune tam v lastno
skledo; vsak se ogiblje nem3kutarjev, mestnib in
trzkib barusatev kakor gobovcev. Vsi so za DBoZi-
dara Raita. Njih imena so: Miha Zurman (Zamar-
kova); Andrej Golej (Zerijavee), Fr. Gosak (Pactin),
Ig. Mulec, Ant. DruZovié (Senarsko), Joz DruZo-
vic (Verjane), J. Kraner (Osek), Jan. Krizan (Si-
tance), J. Krauti¢ in Peter Mesarec (sv. Jurij), J.
Krautit (Maloa), & g. Milo3i¢ in Jan. Kurbos (sv.
Benedikt), Jur. Jagri¢ (Dervanja), J. Kocpek (trije
kralji), Fr. Zlabar (Ihova), M. Mulec (sv. Anton),
Ig. Kokol (Sitanei), Fr. Kukovec (Sice), J. Crndec

uti blazena enciklopedija! Slovenci so pat malo
pametni, da nagloma ne napravijo obSirnegs naué-
nega slovnika, iz katercsa bi potem zajemali vso
modrost in ubenost. To bi bili zlati Sasi, zlasti za
lene in nevedne casopisne uredoike, ki bi s slovni-
kovimi tlanki nikdar ne polne zsvine slovenskih &a-
sopisov madili! V Francozih, kot redeno, se je
porodil oglasnik ter se je nagloma razliril v novine
vseh izobrazenih narodov; pu tem naravnem potu je
prifiel tudi v slovenske &asopise. Nepomenljivo je
omenjati, da veliki Casopisi imajo vetkrat dosta ob-
girnej8i nazoanilnik nego je skup ves drugi del
lista. Nepomenljivo je tudi, ds nekateri Gasopisi
imajo od njih odloten oglasnik, o &emer se lehko
vsak preprita z ,Oglasnikom* v zasluZnih nasih
JNovicah“, A &itatelj nekaj bolj&cga spomina bode
podlistkarju pomignil na jedvaki nekdanji ,0glas-
nik* pri naSem, ali kot g. prof. Stritar odlofno
zabteval, — pri ,Ljubljanskem Zvonu“. Po
vsej praviei in resnici se je opustil & lanskim letom

pemu ,Ljubljanskemu Zvoou“., Murebiti se je bil
opustil po nasvetu retenega g. profesorja. Ta pre-

brisani g. Stritar res ve povsodi pravo in spo-

reteni oglasnil, ki je bil popolpem mnespodoben le-

dobno pogoditi.
toli presedal!

Pri velikibh &asopisih pravi urednik — ali
natanéneje reteno — pravi uredniki nemajo
nidé opraviti z oglasnikom; s tem se petajo
le posebno onjeti pisavji, zlasti pa upravniki &a-
sopisnega podjetja. Ker so slovenske razmere ma-
lostne, da znova ponavljam stare besede, ukradene
ne vem %e iz katerega nautnega slovnika! nadi Ca-
gopisi ne morejo imeti toliko razlitnega osebja,
ampak ista oseba sestavlja in ureduje Casopis io
oglasnik. Le pri ,Slovenskem Narodu®, kot
prvem nasem dnevoiku, — duda, da mu zavidoa
JEdinost* v Tretu % priznava ,neodvisnost!“
najbrze dobro ve, da ta podlistkar 8e nikdar ni pi-
sal in tudi nikdar ne bode pisal v ,zavisne* &aso-
pise, — se je delo Ze davno toli kupitilo, da se je
opravilo z oglasnikom odlo¢ilo od urednistva ter iz-
rotilo upravniku naSega donevnika. In tako je prav.
Pravi &asopisni urednik bi ne smel nikdar imeti naj
manjSega opravila s suboparnim oglasnikom; in to
tem manj, ker je z oglasnikom po gostem zve-
zans grda umazanost in Se gria dobidka-

In vender je jedenkrat prvakom

hlepnost. (Dalje prih.)
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(Ledinek), Al. Ornik (Kremberg), Val. Rojs (Bren-
gova), J. Klemengi& (Cagona), J. Pravdi¢ (Andrenci),
J. Segula (Zupetinci), Andrej Grabuinik in J. Verlit
(Volitina), J. Rojs in I Poli& (Crmleniak), Mat.
SuZnik in M. Damis (Selce), K. Petovnik (Goleva),
M. Fiirbas (Bif), Lavoslav Bezjak (Bogoznica), Fr.

Koser (Gasteraja), J. Kogel (Cogetinci), Jakob
Klinar (Cogetinci), Antom Golob in Matija Rola
(Poréit), Fran Fekonja (Tronkova), K. Stiper

(Setarjeva) in Aloj. Cubek (sp. Zerjavee). Ti vsi pri-
dejo dne 31. januvarja v Ptuj in pozdiavijo v ,Na-
rodnem domu“ blizu menifke cerkve svojega kandi-
data & g. Bozidara Raita ob 9., uri predpoludnem.
Potem grejo skupno na voliste. Volitev se zafne ob
10. uri! Zivio, slovenski volilei, %ivio slovenski novi
poslanec Bozidar Rai&! »5lov. Gosp.“

— (Ustrelil se je) v gostilni na Zidanem
Mostu 23. t. m. Edvard Niemee, po obrti lonéar iz
Zagreba, 43 let star inteligentne vnanjosti. Uzrok
samoumora je zblaznelost. Zapuiéa nepreskrbljeno
udovo.

— (,Vienae*), ki se v leto§njem tedaji od-
likuje po raznih li¢nih podobah, prinasa v svojej 4.
itevilki podobo nasega pesnika S. Gregoré&ida in
precej obdiren Zivotopis ter obeta, da bode o njego-
vih poezijah priob&il posebno 3itudijo.

— ,Zlata Praha") je v svojej 4. Stevilki
posegly tudi na Slovensko in nam v podobi pre-
stavlja divno Kokrsko dolino, kakor se vidi s ceste
proti- eerkvi, s Ko&no in Grintovcem o ozadji. Po-
dobi dodan ja popis v katerem gosp. J. Lego ma
kratko, a pristno in mi¥no popisuje to dolino. Gosp.
Lega bavil se je par let mej nami, pozna vse nade
kraje in razmere. Zaradi tega se nam je nadejati
S drugih prizorov in popisov iz slovenskih krajev.
Ze zaradi tega, e bolj pa zaradi krasne oblike in
prebogate vsebine Se jedenkrat prav toplo priporo-
damo ,Zlato' Praho®, ki izhaje v velikej obliki in
s prelepimi' podobami po jedenkrat na teden, a
stane samo 9 gld. na leto. Narodna druStva zlasti
naj bi si ta list narodila.

— (Slovstvo.) Nemdkega zbornika ,Die
Violker Oesterreich- Ungarns® (,Narodi av-
strijsko-ogerski “), kateri izdaje zaloga Prochiske v
Teschenu, izdel je te dni snopi® XI-ti. V tem sno-
pitu popisuje Teodor pl. Stefani-Vilovski ,Srbe v
juznej Ogerskej, v Dalmaciji, Bosni in Hercegovini®,
a Géza Ciirbusz priobfuje kat dodatek ,JuZno-oger-
ske Bolgare®“. Lepo to delo je poklonjeno siavno-
znanemu preiskovaleu in poznavatelju Balkana, Fel,
Kanitz-u. — Vrli srbski rojak pl. Stefanovi-
Vilovski nam v zgodovinskej strani svojega mnajno-
vejSega dela predotuje povestnico Srbov od potetka
do velike drame na Kosovem polji, kjer je izkrva-
vela svoboda in samostalnost srbska, dalje opisuje
usodo srbskih rojakov v Bosni, Hercegovini in Dal-
maciji, konetno pa jako zanimljivo razlaga, kako je
bilo zgodovinsko Zivljenje v Bosni in Hercegovini
nekdaj, kako je bilo za fasa suZnosti, kako da je
prislo do najnovejdih dogodkov, ki so ti deZeli po-
IoZili v roke nadej Avstriji. Nadalie podaje vesti
pisatelj sliko dufevnega srbskega Zivljeja, slovesnosti
in umestoosti, govori o cerkvi in narodnej prosveti,
o obidajih srbskih, zlasti gorko o pobratimstvu in
posestrimstvu, sklepa pa z razpravo o divnej srbskej
parodnej pesuniji. — Géza Cezirbusz je svojo dobro
obdelano tvarino o avstrijskih Bolgarih razredil
tuko-le: a) Zgodovina naselitve in razprostiranja
Bolgarov po Banatu; b) Znalaj, fege in obitaji
juzno-ogerskih Belgarov; ¢) Njih razmera z drug mi
narodi. — Vase splob je tudi ta XI-ti snopié zelo
primernega in poutnega zboranika kritiki jsko po
godu in ga teduj gre toplo priporoZati. Zbornik bode
Emalu dovr8en, iz'ti ima namred le §e II. zvezek,
ki bode opisoval ,Nemce na Ceskem®, in to iz pe-
resa Otong Lohr-a, tajoika pemsko-zgodovinskemu
druftvu v Pregi, dasi je izdajatelj in valoZnik sprva
bil napovedal in imenoval Bondel-a iz
Prage, ki bi bil prevze! kotljivo delo, objektivoo in
vednostno precresujo A

teske Nemce

-- (Razpisano je mesto) prvega even-
vvelno druzega rudnifkega zdravnika v Idriji. Prvi
anbiva 1200 gld., drugi 1000 gld. na leto, vssk pa
100 gld. za potovalne strofke in prosto stanovanje.
Pronje v treh tednib na rudnisko ravoateljstvo v
Idriji.

— (Mesto kanclista) razpisano je pri
¢. kr. okr, sodniji v Trziti. Proinje do 20. f-br. t. |.

Telegrami ,Slovenskemu Narodu“:

Zagreb 26. januvarja. TukajSnji Slo-
venci Zalujejo s celim narodom slovenskim ob
izgubi preblagega vladike.

Dunaj 26. januvarja. Nadaljevanje jezi-
kovne debate. Dra. Gregra govor bil do sedaj
najimenitnidi, napravil je na obeh straneh glo-
bok utis. Govorila sta Se Rechbauer in Magg.

Razne vesti.

* (Posilno drzavno poscjile.) Kakor
izvemo iz amerikanskih listoy je stanje juinosme-
ritke republike Bolivija jako krititno. Viada je v
velikej denarnej stiski, zato je razpisala posilno po-
sojilo, seveda s ,svobodno® subskripeijo, a kdor nete
posoditi, ga pa kar zapro. Tudi braziljanskega kon-
zula so zaprli iz tega uz okn, pa so ga zopet spu-
stili ta zahtevanje Brazilije in Zjedinjenih drZav.

* (Pouk v pravilnej hoji.) V nekaterih
krajih v Ameriki se poufuje pravilna hoja, kakor
pri nas petje, igre, jeziki itd. Priporotajo opirati se
zelo pa prste, ker sicer se pri vsakem koraku Zi-
vot preved pretrese. Najracijonalneje in najgibneje
bodijo neki Francozi in AungleZi, najokorneje pa

Nemci, ker se v Nemdciji na lepo hojo kaj malo
gleda.
Meteorologicno porotilo.
X Stanje . | Mo-
5 L‘?","’.‘;‘ barometra Ie:“'__‘ ‘ t:rua-i | Neho | krina v
a | rovan) l v mm, | Peraturi i v [ , thm. |
g \7 zjutrajf T37-05 mm. = 4-0'C | brezv. ‘ megla ‘ 0-00 mm.!
e, | 2. pop. | 787-00 m-.|+ 40'C sl vzh.| jas. | |
9. mveder 737-34 mm.l— 3:4'C [sl. svz.| jas, | Bnegi. |

Srednja temperatura — 11° za 0°7° nad normalom.

Trine cene v Ljubljani
dné 26. jsnuvarja t. 1.

gld. | kr. |
P#enica, hektoliter . . . . . . . ., . 7| &0 j
Re?, 3 e 4 o eomson dqow fpabs {1880
Jedmen » 3 Y .| 4] 87|
Oves, . S, 3| 5|
Ajda, 4 ‘ wie Hesewinhl Litad 86
Proso, B . e 4 5 | b1
Kornza, » . H | bO
| Leca » siE o WTENIAVER 9| -
Grah H g U 9| —
Fizol 4 AL 5 1) 1
Krompir, 100 kilogramov . . . « . . . 2 | 86
Maslo, kilogram . B T g T T [ 94
| Mast, 5 EAR B T S o RIS e B
| Speh friden 3 it e v il e st fr GO ‘
| » povojen, ., 3 P I L
! Surovo maslo, - PR Ak ah et o o A8
[ Jaion; Jodno ..-'d . vl mi b ] =1 38
Mleko, liter . SR TR e T el by Sy e 8
Goveje meso, kilogram Z y .| — | 60
Teletie 5 - P . — | 66
Svinjsko s P B o iy iR b | K B
1 Kodtrunovo . Aatod bbb A S [
[ Eokol | oo e e o s pdiGEie Ll A3 Je— |I60
B 0 IR R N R S A () f B
| Seno, 100 kilogramov . . . . . . 3 2123
| Slama, b ol fts . 2 b
| Deva  trda, 4 kv, metre . . . 7130
| » mebks ', ', - : 4 | 70 |

Poslano.
Gosp. Juliju Bittnerju, lekarjn v Reichenan Sp. A.

 Poiljite mi neksj flaconov konifernega sprita za
usopljenje, ki mi je bilo priporodano] kot najboljse sred-
stvo za kadelj. 7 velespodtovanjem

(792) Grindrean, na Dunaji.
Dunaajska bor=a
dné 26. januvarja t. 1.
(Izvirno tolegrafiéno porodilo.)
PApirng- venllil) § L2000 pingdewsiLagr 7o gld, 90 kr
Srebroa. renta . il s Sl v VTN o 09 B0 30
Zista renta . Bt we v tom s o oi 1100 4 45
5%, marcna renta, ~ R ab -
Akeoije narodne banke | . =49 -
Kreditne skeijo e et 805 40
London - pl frveg sOiniins o visisi188 30
BrelirGcy .. ie  addie sl & 0 b - -—
Nupol. CORERIIC L e 1 1 ¢ 4 s i 9 63
{!, kr. cekini . Rt T i An s 5 72
Nemike marke ST, |GRY . B9 45
4%/, driavne sredke iz 1. 1854 250 gld. 123 -
Driavne srecke iz L. 1864, 100 gld. 170 25
4°/, avstr. zlata reota, davka prosta. 100° 35
Ogrska zlata renta 6°, . 4 iy b )
Aany

”n n L4 ~ . L . . 89
n papirna renta 6%, . . . .
5%, dtajerske zemljidt. od sez. oblig. . .
Dunava reg. srecke 5°/, 100 gld.
Zemlj. obé. avstr. 41/,%/, zlati zast. listi .
Prior. oolig. Elizabetine zapad. Zeleznice
Prior. oblig. Ferdinandove sev. Zeleznice 105
Kreditne sretke . . . 100 gld. 170
Rudolfove srecke . . . . ) K g 20
Akcije anglo-avstr. banke ., . 120 , 116
Trammway-drust. velj. 170 gldi a. v. 227

Kovaski pomoénik,

ki je dobro izurjen v podkovstvu, dobi sluibo in v tej za-
devi natandneja pojasnila pri

e
104
115
119
105
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J. Zavrtnikn,

(67—1) v Dol. Logatci.

DOPIC V000000000 C 2000000009002 00000¢9
g TUmetne (32—5H)

§z@!’w in zobovija
$

ustavlja po najnovgjfem amerikaunskem nadinu
brez vsakih boleéin ter opravlja plombovanja in :
vee mzobne operacije

zobozdravnik A. Paichel,

: poleg Hradeckyjevega mostu, I. nadstropje.
P00 9000000000000 000000 00050000000

A G, I A, R, O, B T S, D
Pivovarna bratov Kosler-jev.

ITzvrstno

2 ,
¢ Eol'marcno pive!
: v zabojih po 25 in 50

;
i “
A\ iy _ steklenic
se dobiva iz (83—50)

L2 4 9

ALOJZ1) MAYER-jeve
zaloge piva v steklenicah v Ljubljani.

L 2 2 4 29

s Wiener medicinische Presse‘,
katero izdaja  profesor dr. lvan Schnitzler, porosa siedete

Bittner-jevem ,,boniferen-Spritu“.

Na podlagi izrekov slavnih mo% novodobne medicine,

pe katerih vedno zelena smreka obdrZava in izhlapeva tva-

'odoba steklenice B ttner-jovega ,,Coni- éviryi in nizkih kl‘ﬂjill, ker se

nja; posebuo pa pri veoéniel, daviei, boleznih na polti, kakor: pri kozah, skrlatie

‘4o skih sobah odraséenih in otrok, ||

rine, ki ugodno uplivajo o boleznih dihalnih organov in
¢utnie, zadal si je lekarnar Bittner v Rihnovu nalogo.po-
skusati, kako bLi bilo mogode zdravilne snovi jelovega gozda
dovesti v bolnisko sobo. Po petletnih trudapolnih poskus-
njuh s¢ mu je posredilo izumiti ekstrakt, Bittner-jev
s:Coniferen-Sprité* imenovan, kateri popolnem nadome-
stuje jelov gozd, prenoseé v sobo njegov balzamiten duh,
nipolinjoé vzdub z eteriéno-oljnatimi in balzamiéno-smol-
natimi snovmi ter doveded jih neposredno v dihalne orgaue.
Raba _Conifernega-Sprita“ “ge priporoéa

pri kaglji, pokasljevanji, bronhijalnem ka- e
taru, prsnih boledinah, slabih .

prsib, naduhi, emfizema, bljuya- 9
nji krvi, jeiiki, kroni&ni hripa- f
vosti, kataru v grla in pri Ziv- @
énih boleznih, i1
Moéno ozomujoéa lastnost

wUoniferen-Sprita® za dela pri- | 250
pravmega za uporabo v bolni- | -

za vsi stanovanja, lezeéa ob mo- ;50

vzduh vedno éist in zdreav ohra- =

:
i
b

A9
seseetl
IY

in pri vseh epidemiénih bolezmih proti nalezenju in razsivjevanju.
Juedino pristen dobiva se Bittnerjev ,Coniferen-Sprit®
pri Jul, Bittner=ji, lekirnarji v Rihnovu na spodnjem Avstrijskem,
in pa v Ljabljani pri lekarnarji Jul. pl. Trnlkoczy-ji.
Cena steklenici ,Coniferen-Sprita® 80 kr.: Sestorici 4 gld.; razprdilnemu stroju
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1 gld, 80 kr. (T192—2)

Jedino pristen z varstveno znamko v érnih in radeéih barvah, Pa-
tentirani razprsilni stroj nosi ulito firmo : ,,Bittner, Reichenau, N.-Oe.*



St. 537. (63—2)
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Hisa na voglu

v IKolodvorslkih ulicah his. stev. 29.

Razglas.

Mestni magistrat nazoanja:

1. Da so imeniki k letodnjemu novatenju pe-
klicanih v letih 1861, 1862, 1863 in 1864 rojeanih
domatih mladenitev dogotovljesi im pri magistratu
od 15. do 30. dvé t. m. razpoloeni, da jih v:ak

HKRAXRKAXRK XXX

idko. pregleda. in T na ‘jakn f!obrem mestu, kjer ]( Ze vet".lvt obstala gmtilnica
s) ko bi kdo izpusten ali napatno upisaa bil, to T in :specer:l_]ska prodajn]mca z jako dobrim uspehom, daje se
nazoani, * g radi menjave domovanja
b) zoper reklamacije novafenju podvrzenih ali zoper | ¥ o i 1
njih prodoje zi opro3fenje od dejanske siuzbe | E o ‘ t‘ako.] VvV 1najem.
vojaike ugovarja in te ugovore tudi dokaze; | [ S Podrobneje se zvé tam. (59—38)
potem objavlja magistrat -= ' e By
teniee 8 bode sretkanje novacenju podvrenib mia- | b g 202, 202,22 8.8 2 0 2 328 3 33 0.2 333,31
enitey > =
« b R A PR M - LR & I Rl H TR W B T S TR

K. razreda letos v 12, dan februvarija
ob 9. uri dopoludne

v mestni dvorani, in da je vsakemu prepuiteno ude-
lez ti se sretkanja.

Mestoi magistral v Ljubljan,

v 10. dan januvarjs 1884.

J

j Za predpustno saisono

e
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priporoéam svojo bogato zalogo eyetlie, mevestinih vencev

in pajétolanov, entré-zavreainikov, vetrnjaé, &ipk in

trakovw vsake vrste, nadalje svitlobarvastih atlasov, broeatov,

satina, tarlatana, crepelisa, indijskega batista in bo-
bineta.

Na novo upeljano:
glacé-rokovice najboljse kakovosti

vseh vrst in barv, na izbéro za gospode in gospé.
Z velespostovanjem

J. S. BENEDIKT.

N

:

ek

ezilne stroje za skopo in klajo,

rezajote v veaki poljubni dolgosti, v 24 raznih velikostih, izdelujejo kot
posebnost izvrstue kakovosti in rabnosti ter razpodiljajo toéno z Dunaja |

PH. MAYFARTH & Co., izdelovalei strojev,
AT IEXIT, II., Praterstresse 7. ]

WF [5cejo se izvedeni, zanesljivi agenti. — Prekupeem se dovoljuje visok rabat. {
— Mlustrovani cenili gratis in franko. ~ 350K

(53—2)

(rria=8y |

Berolin. @ IVAN HOFF, c. kr. dvorni fabrikant sladnih preparatov na Dunaji. @  St. Peterburg.

Ivann TLoffn

Bonboni iz sladnega izlefka za prsi.

Proti kaslju, hripavosti, zaslizenju nepresegljivo. Zaradi mnogoterih
posnemanj naj se pazi na visnjev ovitek in varstveno znamko pristuih slad-
nih bonbonov (slika izumitelja). V vidnjevih zavitkih po 60, 30, 15 in 10 kr.

Ivana TLofla

Zdravilne pivo iz sladnega izletka.

Proti obénemu oslabljenju, bolecinam v prsih in Zelodew, sudici, red-
kej lervi in merednim opravilom spodnjetelesnih organov. izkuseno krepilo za
okrevajoée po vsakej bolezni. Cena steklenici 56 kr.

—

Zasluini diplom mejnarodne zdravstvene razstave v Londonu 1881. leta za medicinske tvarine in aparate v pospesevanje zdravja.
Podpisi:

Nj. velicastvo kraljica Viktorija angleska, — Nj. kr. visokost vojvoda Edinburski. — Spencer, predsednik razstave. — John Eric
Erichsen, nadelnik odbora. — Mark. H. Judge, tajnik,

Ivaun IToffova

Sladna tokolada.

Jako redilna in krepilna za osebe slabotnega telesa in Ziveev, Zelo okusna
in posebno priporoéati, kjer je zauZivanje kave ker vzburjajode zabranjeno.
Zavoj Y/, klg. po 1:80 gl.,, 90 in 60 kr,; zavaj ¥/, klg. 2:40 g, 1 60 gl. in 1 gl.

Ivan ¥IToffov

Koncentrirani sladni izletek.

Za bolne na prsih in plucah, zastarvel kadelj, katare, bolezni v griu.
— Sigurnega uspeha in zelo prijotno za ukivati. — V flaconih po 1 gld.
12 kr. in po 70 kr.

Proti ka&lju, hripavosti, bole¢inam v prsih in Zelodeu, oslabljenju, susici, slabej prebavljivesti, najuspesnejse L\
krepilno sredstvo za okrevajoée po vsakej bolezni. |

68 krat odlikovano. ¥ Ustanovlieno 1847.

Izumitelju in jedinemu izdelovatelju pristnih preparatov iz sladnega izletka, gospodu

IVANU HOFF-u, c. kr. dvornemu zalozniku, c. kr. svétniku, H

dvornemu zaloZiniku skoro vseh evropskih suverémnoy, Dunaj I., TovarniSska zaloga: Graben, Brisuncrstrasse 8., tovarnna: Grabens
hof, Briiunerstrasse 2.

Priznavanja in narodila visocih in najvisjih oseb leta 1832.: Cesarski visokosti nadvojvoda Karol Ljudovik, nadvojvoda Friedrieh, kr. visokost
princ Wales-ki, princesa de Ligne, vojvodinja OldenburSka, princesa Reuss, gé pl. Fercnczy, Citateljica Nj. velicanstva naSe presvetle cesarice, angleika
bonne (varuhinja) Nj. cesarske visokosti princese Marije Valerije, obitelj Metternich, Clam-Gallas, Karacsonyi, Batthyanyi, Rommer, nj. vzvii. fem. Filipovié,
grof Wurmbrand itd. itd, — Priporofano po zdravnidkih prvakib, profesorjih dr. Bamberger, Schritter, Schuitzler, Granichstiitten in mnogo drugih Dunajskib,

Pet najnovejsih poro¢il in zahval za ozdravljenje meseca septembra 1883. z Dunaja in z dezele.

Stotisoderi, ki so Ze nad vsem obupali, bili so vefeni po Ivan Hoffovih sladnih preparatih (zdravilno pivo iz sladnega izle¢ka), da so zadobili nazaj ljubo
zdravje ter se ga Se zdaj veselé. (Samolastno izretene besede ozdravljenih.)

Dunajsko porocilo o ozdravljenji.

o

Vafe blagorodje!

DG Tstanovljeno leta 1847. "I

Celo leto sem trpel na muénem #elodémem kataru in kaslji;
zaman so bili vsi leki, dokler nesem rabil Vasih izvrstnih Ivan Hoffovih slad-
nih preparatov. Cez nekaj mesecev izostane kadelj, tek se vroe, in moje zdravje
je bilo po Vasem Ivan Hoffovem zravilvem pivu iz sladnih izle¢kov popolnem
popravljeno, Vzprejmite mwojo iskreno zahvalo. Ob jednem priloZim zahvalo
v ogerskem “jeziku, razglasite jo po Sirnem svetu.

Mezbkovacshaza. Dr. Alojzij Nagy, Zupnik.

Vafe visokorodje!

Prosim Vas, da mi takoj kakor hitro mo%no posljete 13 steklenic Va-
fega Ivan Hoffovega zdravilnega piva iz sladnih izleckov in dva zavoja slad-
nih bonbonov po podtnem povzetji. Z veseljem kondtatujem, da Vade fubrikate
prav rad rabim, ter da mi ugajajo in koristijo. Z visokim spoStovanjem

St Andrej pri Beljaku, 5. septembra 1883.
M. pl. Peichl, vodjeva soproga.

Zdravnislzo priznanje.

Castno mi je Vam naznanjati, da so se Ivan MHoffovi sladni preparati
doslej pri vseh mojih bolnikih, kateri so %Ze dolgo trpeli na teZkem sopenji,
slabem teku in prebavljenji, prav dobro obnesli; zatorej Vas vnovié prosim,
da podljete s podtnim povzetjem in naslovom: ,G. Ivanu Guschallt v Brnu*
98 steklenic zdravilnega piva iz sladnih izletkov in 3 zavoje sladnih bonbonov.

Spodtovanjem

Grottava, 9. septembra 1883. Dr. Josip Frisde, prakt. zdravnik,

SVARILO.

Dunaj !1. septembra 1883,

Ne morem si kaj, da bi se Vam iskreno ne zahvalila za éudovito ozdrav-
lienje Zelodénega katara, kateri je mojega moza Ze Stiri mesece pestil. Moz
moj je rabil razna sredstva, & Zal brez uspeha, dokler sludajuo ne dita v listih
pohvalo Vasih éudovito delujodih Ivan Hoffovih sladnih preparatov. Poskusil
je % njimi, in Ze po kratkem zauZivanji VaSega Ivan Hofforega zdravilnega
piva iz sladnih izletkov mu je odleglo, in sedaj, po jedeuindvajseti steklenici
Jje moj mo% popolnem ozdravel.

Vzprejmite mojo in mojega soproga svéno zahvalo ter prosim, da to
pismo objavite v blagor jednako bolujodih.

7 visokim spoStovanjem

Franja Platenik, Neufiinthaus, Goldschlaggasse 28,

Najnovej$a Dunajska zahvala
8 7. dne septembra 1883.

Prosim zopet za 13 steklenic Ivan Hoffovega zdraviluega piva iz sladnih
izletkov, kajti, ¢o ga le osem dnij ne zauZivam, imam poZeljenje do njega.
Uzivam ga zdaj Ze dve leti ter sem se prepri¢al, da mi ugaja, zatorej se ve
bi protivil, ako se to tudi javno ozunani.

Dunaj v 7. dan septembra ‘1883, SpoStovanjem

Fran Bargetzi. konditor, Mariahilferstrasse 62,

Zahtevajo naj se samo prvi pristni Ivan Hoffovi sladni preparati z varstveno znamko, katera je po c. kr. trgovinskem sodidéi na Av-
strijskem in Ogerskem registrovana (slika izumiteljeva). Nepristnim izdelkom drugih nedostaje zdravilnibh sokov zelid¢ in pravilno
lovanje Ivan Hoffovih sladnih preparatov ter po izjavah zdravnikov mogé celo skodljivo uplivati na zdravje.

izd
zd

EF~ Prvi, pristni, slizo razsnujodi Ivan Hoffovi sladni bonboni za prsi zaviti so v viinjev papir. Naj se izreéno le taki zahtevajo. g

Ivan Hoffovi bonbkoni iz sladnega izledka v viinjevih zavojih po 60, 30, 15 in 10 kr,

(668-

Glavno zalogo v Ljubljani ima: Peter Lassnigg, trgovec s Specerijaini.

L]

Nadalje imajo zaloge: V Reki: Nic, Pavadid, drognist; v Gowiei: . Christofoletti; v Mariboru: F. P. Holasek, nd glavnem trgu; v Puajiz J. Kasinir,
lekarnar; v Celji: J. Kupferschmidt, lekarnar; v Mranji: Fran Dolence, trgovee.

—
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Tsem prebivaloom Avsbrije in Ogonske,

N . ] ] T

ujni poziv!
‘ Zaradi dedne razdelitve velike trgovske hife
‘ Ivana Karola Kunzschmidt-a, ki je obstajala
121 let, sklenili so dedi¢i pred kratkem v svojewm
shodu, da bodo poprodali vso zalogo blaga po tistej
ceni, kakor je nji‘a stala surovina, tedaj skoro
zastonj, da bodo prej ko mogocée prostore izpraz-
nili in oddali. (61—2)

Na prodaj je fe sledeée bhlago:
4500 Zenskih srajc iz najfinejiega angleskega chiffona

T a T T avt o TV pUF T T TV

- Zenitvena ponudba.

Samostojni trgovee v Ljubljani Zeli vzeti v zakon
priprosto, priljudno, bolj postarno damo, ki ima nekaj

tisod gotovine in veselje do lepe in dobre kupéije. (2

Ponudbe naj se podiljajo do 1. februvarja pod
% 0. S.106'¢ na upravnidtvo tega lista. Stroga taj- ¥
nost se zagotavlja.

Tako] delujode. Uspeh zajamdéen.
Neizogibljivo!?
Denar dobi vsaki takoj povrnen, pri
katerem ostane moj sigurno delujoci

ROBORANTIUM

(brado ustvarjajoée sredstvo)
! brez uspeha. Ravno tako sigurno pri
“ plesah, izpalih in osivelih laseh.
Uspeh po velkratnem moénem utrenji
zajaméen. Podilja v steklenicah po 1 gld.
50 kr. in v steklenicah za poskus po 1 gld.

J. Grolich v Brnu.

-

¥ Fgubljani se dobiva pri g. .l',‘drurdtu M’al‘r-u; v
Trstu lekar Pavel Rocea; v Gorici lekar C. Cristoffoletti; v Ir_'ekl
lekar C. Sithavy; v Celji A. Krisper; v Mariboru J. Martinz.

EF Ni sleparija! “¥mg

(696—11)

8 pristnimi Svicarskimi vezenimi ustavki, prava
umetna vezenina, — po 1 gld. 50 kr.; dvanajsto-
rica za 16 gld. 50 kr.

1500 Zenskih ponoé&nih sraje jednake baZe, zelo dolge
in po vsej dolgosti 8 Svicarskimi vezenimi ustavki,
jako elegantno opravljene, krasota za vsako damo,
— po 1 gld. 50 kr.; dvanajstorica za 16 gld. 50 kr.
Taiste iz teskega barhanta po 1 gld. 60 kr.

5600 Zenskih spodnjih kril iz najfinejSega sivega platna
8 pristnimi &vicarskimi svilnatimi obSivki okradena,
— po 1 gld. 40 kr.; dvanajstorica za 156 gld. 50 kr.
Taista iz rudedega cretona po 1 gld. 50 kr.; dva-
najstorica za 16 gld. 50 kr. Iz tedke klobu&ine po
1 gld, 75 kr. Taista iz najfinejfega in najteZjega
sukna, z najfinejfo pisano volno vezena, na okolu
plisirana, =z volanti in zobei, — po 2 gld. 50 kr.

250 dvanajstoric Zenskih hlaé iz najfinejdega bar-
hanta, bogato okradene, z robei, po 1 gld. 50 kr.,
dvanajstorica 14 gld.

3500 mozkih sraje iz najfinejSega angleSkega chiffona,
Cetvernato oprsje gladko ali vezeno, vsaker3ne
ovratne dirjave, — po 1 gld. 26 kr.; dvanajstorica
za 16 gld. 50 kr.

1500 dvanajstoric damastovih namiznih gamitur, z
uditimi cveticami, obstojede iz jednega prta in 12
brisalk, — samo 2 gld. 85 kr.; neobhodno za vsako
hifo in ¢éudovito ceno.

2000 dvanajstoric turskih otiraé, zarobljenih, posamié
zloZenih, z rudecimi obrobki in dolgimi resami, naj-
finejSe pikiranih, prekrasnih, — po 3 gld. 76 kr,
dvanajstorica.

2000 welikih Zenskih ogrinjal iz najfinej§e Berolinske
volne, z dolgimi resami, razli¢no krasno in moderno
barvana: Skotsko, turfko, bela, siva, drapp, kriZza-
sta, ¢rna, rudeca, rujava, itd., — po 1 gld. 20 kr.;
dvanajstorica za 12 gld. 50 kr.

400 popotnih plaidov, jako veliki in debeli, iz naj-
tezjega in najboljSega sukna tkani v elegantnih
anglezkih uzoreih: rujavi, sivi, melirani, s tezkimi
dolgimi resamiy ti pl.idi se dadé zaradi svoje ne-
znanske velikosti in Sirokosti rabiti za obleko,
propotno ogrinjnlo, posteljno odejo in ien-
ske shawle ter se dasti 8¢ po 20letnej rabi iz
njih napraviti dye celi elegantni obleki in 8
katerimi se dajo pridtediti ogrtaci, deZevni plasdi,
paletoti. I. baza prej po 156 gld,, zdaj le 5 gld. 85 kr.,
II paza prej po 12 gld., zdaj samo po 4 gld. 85 kr.

800 zavojev domadega platoa, 30 vatlov, najboljsi,
najteZi in terpeZnejdi tovarniski izdelek za domado
rabo, — po 5 gld. 50 kr.

Cena bombaZzu vidno poskakuje, platno bo v
kratkem imelo podvojeno cenoj zatorej naj si ga
vsaki nujno narodi.

500 svilnatih koltrov iz najteZje Lyonske chappe-svile,
belo, rudeée in Zolto értani, — po 4 gld.; éudovito
ceno.

320 svilnatih robcev iz teZzke Lyonske svile v vseh
barvah, vsak kos v drugej barvi. Ti robei se lehko
rabijo kot ovratni robei. Dvanajstorica velja samo
3 gild. 50 kr.

650 garnitur iz gobelina, obstojete iz dveh finih po-
steljnih pregrinjal in miznega prta z barZunastimi
¢opi, v raznih barvah krasno izdelano, ter velja
garnitura, to je vsi trije kosi vkupe, samo 7 gld.
50 kr.,

5000 dvanajstorie rjuh brez #iva, iz dobrega, teikega
piatna, tudi za najvedje postelje; — po 1 gld. 35 kr.;
dvanajstorica za 15 gld.

Vsaki kupee, ki di skupiti ob jednem najmanje

15 ;,;id., dobi pagrado, torej greatis Avicarsko uro iz

francoskega zlatega Ligna z dolgo verilico; za pra-

vilni tek se jamé&i 2 leti.

Narodila v gotovini (s podtnimi nakaznicami ali

pa tudl povzetil) naj se podiljajo z naslovom:

Erbschafts-Verwaltung Rabinowicz,
Wien, II., Schiffamtsgasse Nr. 20.
YR VO R R XA N
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i St. 1282.

Vs=ak dan

f? sveze predpustine krofe.

). Foderl-ova pekarija sladtic

v Lingerjevih ulieah. (29 - 3)
(61—2)

Drazba

| zaradi oddaje stavbenega in rezanega lesa za po-

treb3¢ine mestne obé&ine Ljubljanske vriila se bode
pri mestnem magistratu v 2%. dan janmuvarja
t. 1. ob 10. uri dopoludne. Dotiéne pogoje more
vsakdo v navadpih uradnih urah v prostorih mest-
nega stavbenega urada pregledati.

Mestni magistrat v Ljubljani,

v 22. dan januvarja 1884,
Za ?upana: Perona.

]
Zoper jetiko!

Radgostski
umniverzalni caj

roinovski maho-astlingki celtlidki,

priporoéajo so posebno
za vse, tudi za zastarane
bolezni na pljudah, za
»t sréne, prsne in vratne
boleéine, posebnu za su-
§ico, Zelodéevo slabost,
za sploSno slabost &ut-
nic in zaéenjajoéo se
plju&nico !

Velko #tevilo priznanskih pisem razpolagajo se

v prepriéanje.

G. J. Seichertu, dipl. lekarnarju v RoZnavi.
Ozirajo8 se na svojo naroébo pred 10 dnevi,
prosim Vas, da mi za priloZeno vsoto podljiete Se
dva zavitka radigostskega univerzalnega éaja in 8
fkatljic roznavskih maho-rastlinskih celtlickov, kajti
posebno ti so mi skoro popolnem ustavili kadelj, ¢aj
mi pa daje slast do jedi, katere preje nijsem imel.
8¢ spodtovanjem
Henrik Kundy,
¢, kr. stotuik radunski vodja.
Hainburg n. D, 21. januar;a 1878

Gospodu lekarnarju J. Seichertn v RoZnavi.

Se enkrat Vas prosim, da mi izvolite kmaln
poslati s podtnim povzetjem 2 zavitka toliko hvalje-
nega radigostskega univerzalnega &aja in 2 Skatljici
roznavskih celtlickov.

Udani
Karel Moravee, kralj. gozdar.

Gospodu lekarnarju J. Seichertu v RoZnavi.
Prosim, posdljite mi 8 postaim povzetjem 1 za-
vitek glasovitega radigostskega univerzalnega éaja in
2 Skatljici rozuavskih celliékov,
Udani
o Josip Poltel, naduditelj.
Ljubno (Stajerska), 17. marca 1877,

Cestiti gospod J. Seichert!

Zopet Vas prosim za 3 zavitke univerzalnega
daja in tudi toliko celtiickov. Ljndje mo prosijo, da
zanje narodujem. Nekdo je Dbil nze blizn smrti, in
dasi je imel dosti zdravnikov, postajala je vendar
hujda njegova bolezen, dokier da mn nijsem prepustil
jednega dela vadega zdravila, ki tudi nanj izvrstne

upliva. S¢ § ovanjem
Fran Kalhnaus,
5 gostilnidar,
Podluzany (Ceska), 6. aprila 1879, 9

0d tega po zdravnifkej razloZbi in predpisih
pripravljeni éaj, veljd za 14dnevno rabo pripravljeni
paket z nakazom o rabi 1 gld. av., v. Jedna ori-
ginalna dkatlja Roznovskih maho-rastlinskih eceltlig-
kov 50 kr. Za kolok in zavijanje pa 10 kr. posébe.

Radgostski nniverzalni éaj in Roinovski
maho-rastlinski celilicki dobivajo se vedmno
le v lekarni J. Seichertn v RoZnovi ma Morav-
skem), in razpodiljajo se naroéila na vse strani proti
postnemu povzetju,

Da je pa p. n, ob&instvu bolj priroéno, imajo
tudi zaloge slededi lekarji: W. Mayr v Ljubljani,
W. Kinig v Mariborus 3. Mittelbach in J,
Cejbek v Zangrebu, Barmherzige Briider in
A.Nedved v Gradei, A. Marek inJ. Kuptfer-
schmied v Celjia 0. Russheim v Lipniei,
Carl Grabacher v Muraus J. llling v Rot-
tenmanu, W, Thurnwald v Celoyei.

Zaloge

napravile se bodo v vseh lekarnah in vedjih pro-
dajalnicah materijalnega blaga,

B Doktor Horstova jedino prava voda
zaa ©Cl, prircjenan natanko po starem rodbinskem
recoptu tega svetovno slavnega zdravnika za odi,
pripravna je za okrepljenje in vzdrianje vida v vsa-
kej starosti; v kratkew ozdravi ne da bi bolnika mo-
tila v njegovem poklicu, frisni ali stari prisad na
oCeh. pege na roznici in kadso ter odpravi sitno
solzenjo.

Izvirna steklenica z navodom za rabo velja
70 Kr., za kolek in zavoj] 190 Kr. ved.

Prava s¢ dobi smmo naravnost iz lekarne
v kopeliséi RoZnavi,

EMF Roinovski evel za Zivees hitroin trajno
ozdravija putiko, trganje po udih in vsake vrste
slabost v Ziveih in kitah, Izvirna sklenica 70 kr.
AV. V., za kolek in zavo] 1¢ lkr. vet. Pravi se
dobi samo naravmoest iz lekaruo v Roznavi (Mo-
ravska). (693—10)

SO000 1 (788—11)
ostankev sukna

(po 3—4 metre), v vseh barvah, za polno moiko

obleko, podilja po podtnem povzetji, ostanek po 5 gl.
L. Storch v Brnu.

Ako bi se blago ne dopadalo, se more zamenjati.

Zdatno =nizane cene.

2]
Kava
neposredno iz Hamburga
razpofilja kakor znano v izvrstni kvaliteti

Karol Fr. Burghardt, Hamburg,

v Zakljih po 49/, kg. nctto, podtnine prosto z zavit-
kom wvred nemudoma po podtnem povzetji.

5 kg. av. v. gld.

»

Mocca, pristno arabska, plemenita , , , , 6.30
Menado, izvrstnega okusa . e e
Perl-Ceylon, jako fina in mila » V8 D40
Melange (zmes), posebno priporoéati , , , , 5.30
Ceylon Plantation, jako slastna , , , , 5.—
Java, zlatorumena, jako fina R RS w00
Cuba, modrozelena, briljantna . b Ay R0
Afrik. Mooca, fina in zdatna . . , | | _ 3890
Santos, finn in moéna, T SRS RO
Rio, okusna b, K8Y0

Caj v izvrstnej izberi, Y/, kile od av. v. gld. 1.—
(318—28) do gld. 6.—.

Nesrecna katastrofa
v Casamicciola.
dné 28, julija je bil Svicarski fabrikant ur Tran Demus
iz Chaux de Fonds
na otoku Ischia zasut
in se je ondu v 41. letu svoje dobe zadufil. Kljubu
vsemu poizvedovanju postavljenega kuratorja Giacoma

l

Bulatti v Neapolji se neso nadli niti sorodniki, niti

pravni dedidi, vsled tega je vse premoZenje pripadlo

drzavi. Poidiljatev, imejoéa v sebi 2463 pristnih &vi-

carskih ur in zlatega kinéa, ki je bila via Dunaj na-

menjena v iztok, pridrial je speditér Fr. Rawvawxfils

v 7. dan avgusta, ter v 15. dan oktobra izrodil pod-

pisanej trgovini z urami in zlatim kinéem, narodivai,

da naj se vse blago, samo da se pokrije carina in
in voznina, tedaj skoro zastonj odda, ter se ku-
ratorju omogodi izvesti zapuséinski raéun. Vse ure

80 repasirane in na minuto regulovane in je samo

graviranje pokrovov in fagon pristnih zlatih kindéev

toliko stal, kolikor se zdaj za vse zahteva.

350 Zepnih ur na valjéek iz najfinejSega franco-
skega doublé-zlata, ali pa z dobro posrebrenim ni-
kljevim pokrovom, najfinejfe gravirane in giljodi-
rane, z dobro pozlateno veriZico, zlati fagon, fino
na minuto repasirane. Vse vkup samo gld, 4.95 3
taiste iz pravega 13lotnega srebra, po c. kr. uradu
puncirane, teZko pozladene, samo gld. 6.60. Iste
ure na valjéek iz pravega 14 karatnega zlata, pun-
cirane, prej gld. 45, zdaj za slepo ceno samih
gld. 17.

250 ur na sidro iz najfinejSega francoskega doublé-
zlata ali pa z dobro posrebrenim nikljevim pokro-
vom, fino gravirane in giljoSirane, na 15 pristnih
rubinih tekote, s preeciznim kolesid¢em, kazalcem
za sekunde in krasno veriZico, fino repasirane,
samo gld. 7. Iste ure na sidro iz pravega 13 lot-
nega srebra, puncirane in pozlaéene, samo gl. 11.50.

200 Washingtonskih remontoir-ur iz débro po-
srebrenega niklja ali doublé-zlata, navijotih se brez
kljutka, z mehaniénim premikanjem kazalcev, fino
na sekundo regulovane, s preciznim kolesiséem,
najboljSa ura na svetu, cena s krasno veriico samo
gld. 8.50.

180 srebernih remontoir-ur iz dobrega 13lotnega
srebra, puncirane, navijajoéih se brez kljutka, z me-
haniénim premikanjem kazaleev, plodnatim steklom,
emajliranim kazalid¢em in sckundnim kazalcem, na
minuto regulovane, izvrstna ura. Prejnja cena
gld. 25, zdaj za slepo ceno gld. 13.50.

da pravilni tek se jamei 5 let.

217 pravih zlatih prstanov s ponarejenimi
briljanti, v vseh velikostih, pristno 6 kar. zlato, po
¢. kr. uradu puncirano, v finem barZunastem za-
bojéku, par samo po gld. 3.75.

184 parov briljantnih uhanov ali bunéic v
pristnem 6 kar. zlatem okviru, po e. kr. uradu pun-
ciranem, 8 krasnimi biseri, v finem barZunastem za-
bojéku, par samo gld. 3.75.

222 parov uhanov iz pravega 6 karatnega
zlata, punciranega po c. kr. uradu, s pristnimi ko-
rali in z zabojékom, par samo gld. 1.530.

164 medaljonov iz francoskega doublé-zlata, =z
umetnimi biseri, samo gld. 2.50.

160 butiéarc za mnaprsje ali ovratnike iz pra-
vega 6kar. zlata, punciranega po c. kr. uradu, s
krasnimi ponarejenimi biseri, z zabojékom vred
samo po gld. 1.80.

250 gumbic za srajce iz pravega 6 kar. zlata, pun-
ciranega po ¢. kr. uradu, s éudovito lepo ponare-
jenimi biseri, po gld. 1.80,

Vsi kinéi so tako krasno bruieni in imajo tako lep
blesk, da se % njimi lahko prihrani vsak pristen
king, ki stane toliko novcev.

Naroéila po posti ali telegrafu, ki se zvrSujejo samo
po podtnem povzetji ali s pridejanc vsoto, naj se po-

iljajo na (b2—1)

Schweizer-Uhren und Goldwaaren-

Commissionshaus

WIEN, Leopoldstadt, Schiffamtsgasse 20.

Izdateli in odgovorni urednik Mukso Armié

Lastnina in tisk ,Ndrodne Tiskarne“.




